EEE 
comentário biblico verso por 
verso, ligado ao telegram, 
mais de 40 comentarista. 
-« Filemon 1: 5 — 
Ouvindo o seu amor e fé, que 
você tem em relação ao 
Senhor Jesus e a todos os 
santos; 


Ir para: Alford, Barnes, 
Bengala, Benson, BI, Calvin, 
Cambridge, Crisóstomo, 
Clarke, Darby, Ellicott, 
Expositor, Exp Dct, Exp Grct, 
Gaebelein, GSB, Gill, Cinza 
Haydock * Hastings * 
Homilética « ICC * JFB « Kelly « 


KJT * Lange * MacLaren + 
MHC « MHCW « Meyer * 
Meyer * Parker * PNT « Poole 
* Pulpito * Sermão * SCO » 
TTB *- MWS « WES « TSK 


EXPOSITOR (BÍBLIA INGLESA) 


Comentário de Ellicott 
para leitores em inglês 


(5) Teu amor e fé que tens em 
relação ao Senhor Jesus e a 
todos os santos. - Essa 
descrição de uma fé dirigida 
não apenas ao Senhor Jesus, 
mas a todos os santos, deixou 
perplexos os comentaristas e 


echamarrvwváriac avnlicaraac [11 
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Uma é que "fé" aqui (como em 
Romanos 3: 3; Gálatas 5:22 ) é 
simplesmente fidelidade; mas 
isso dificilmente pode ser 
aceito como uma explicação 
de uma frase tão conhecida e 
quase técnica como “fé em 
relação ao Senhor Jesus 
Cristo”. (2) Outra, notando a 
distinção no original entre as 
duas preposições aqui - a 
primeira ( profissionais ) 
significando a direção e o 
Ultimo contato (eis ) real com 
seu objeto - explica a frase 
como significando "a fé que 
tem como obietivo o Senhor 


Jesus Cristo, mas que se 
mostra praticamente em 
relação a todos os santos”. se 
a palavra "hast” ostenta esse 
brilho, parece artificial demais 
para uma carta como essa. (3) 
A comparação com a Carta aos 
Colossenses contemporânea - 
onde lemos: “sua fé no Senhor 
Jesus e seu amor por todos os 
santos” ( Colossenses 1: 4)- 
parece esclarecer o assunto. 
Temos aqui uma frase 
equivalente, na qual, no 
entanto (pelo que os 
gramáticos chamavam de 
quiasma ), os extremos e os 


meios correspondem um ao 
outro. A idéia que atravessa a 
Carta é o “amor de Filemon 
pelos santos”. Ao escrever esse 
amor, São Paulo não pode 
deixar de (4) referir-se à sua 
verdadeira origem - a fé em 
relação ao Senhor Jesus Cristo. 
Daí a frase quebrada. O 
sentido parece, portanto, ser o 
que em alguns MSS. foi trazido 
à tona por uma correção 
natural: "tua fé em relação ao 
Senhor Jesus e teu amor a 
todos os santos”. 


Comentário conciso de 


Matthew Henry 


1: 1-7 A fé em Cristo e o amor 
a ele devem unir os santos 
mais intimamente do que 
qualquer relação externa pode 
Unir as pessoas do mundo. 
Paulo em suas orações 
particulares foi 
particularmente lembrado de 
seus amigos. Devemos 
lembrar os amigos cristãos 
muitas e muitas vezes, 
conforme o caso deles, 
levando-os em nossos 
pensamentos e em nossos 
corações, diante de nosso 
Deus. Diferentes sentimentos 


e formas no que não é 
essencial, não devem fazer 
diferença de afeto, quanto à 
verdade. Ele perguntou a 
respeito de seus amigos, como 
a verdade, o crescimento e a 
fecundidade de suas graças, 
sua fé em Cristo e o amor a ele 
e a todos os santos. O bem 
que Filêmon fez foi motivo de 
alegria e consolo para ele e 
outros, que, portanto, 
desejavam que ele 
continuasse e abundasse em 
bons frutos, cada vez mais, 
para a honra de Deus. 
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INVÚLdS UC DATIICSO DVVIT A 
Bíblia 

Ouvindo seu amor e fé - por 
Onésimo, que, após sua 
conversão, estaria disposto a 
declarar tudo o que sabia que 
era favorável a Filêmon, ou 
ouvindo-o por algumas outras 
pessoas que vieram de 
Colossos para Roma. A fé que 
é mencionada aqui se refere 
ao Senhor Jesus; o amor, para 
os santos. A ordem no grego é 
realmente a mesma que em 
nossa versão, mas não é 
incomum por síntese, ou 
unindo duas ou mais coisas, 


organizar as palavras dessa 
maneira. Assim, Mateus 12:22: 
"Os cegos e mudos falaram e 
viram;" isto é, a serra cega e o 
burro falou. O significado é 
que ele tinha forte fé no 
Senhor Jesus e amor ardente 
por todos os que eram 
cristãos. Veja uma declaração 
semelhante em Colossenses 1: 
4. 


Comentário da Bíblia de 
Jamieson-Fausset-Brown 
5. Audição - o fundamento de 


sua ação de graças. É uma 
delicada marca de 


autenticidade, que ele diz 
“ouvir” as igrejas e pessoas 
que ele não viu ou visitou. 
Agora Colosse, o local de 
residência de Philemon, ele 
nunca tinha visto. No entanto, 
Phm 19 aqui implica que 
Philemon era seu convertido. 
Filemom, sem duvida, foi 
convertido em Éfeso, ou em 
algum outro lugar onde 
conheceu Paulo. 


amor e fé - À ordem teológica 
é primeiro fé, depois amor, 
fruto da fé. Mas ele 
propositalmente coloca o 


CETTE AMAS DotA AA 
primeiro lugar, pois é para um 
ato de amor que ele o está 
exortando. 


em direção a ... em direção a - 
diferentes palavras gregas: 
"em direção a ..." até ". Para 
implica simplesmente direção; 
até, para a vantagem de. 


Comentários de Matthew 
Poole 


Ouvindo o teu amor; teu 
amor a Deus e aos santos, 
Filemon 1:7.0 apóstolo 
coloca aqui o amor antes da 
fé contrariamente a 
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uecretinitaivo ereto anais 
hábitos espirituais, pois O 
amor deve ser fruto da fé, 


que opera por amor, e por 
sua própria ordem em outros 
lugares, 1 Timóteo 2: 7 2 
Timóteo 1:13 possivelmente 
para nos mostrar que falou 
daquele amor que se conjuga 
com a fé e da fé que mostra 
sua verdade pelo amor. 


E fé: fé em Cristo. 


Que tens para com o Senhor 
Jesus; aquela fé que tens em 
Cristo, depositando a tua 


Colllianiça Nele parda ad SdiVação, 
e aquele amor que opera em ti 
em relação a Cristo. 


E para todos os santos; e é 
visto em sua disposição para 
fazer o bem a todos os 
cristãos, especialmente os que 
são santos de fato; porque a 
tua bondade não se estende a 
Deus, tu a mostras aos santos 
que estão na terra e aos 
excelentes, como Davi, Salmo 
16:2,3. 


Exposição de Gill de toda 
a Bíblia 


Ouvindo o teu amor e fé. .... 


Aqueles dois brotam do livre 
favor e amor de Deus, e são os 
puros presentes de Sua graça; 
e, portanto, agradecimentos 
devem ser dados a eles a 
Deus; nem devem ser 
atribuídos ao poder e vontade 
do homem; eles são os frutos 
do Espírito de Deus; e são os 
principais ingredientes da 
santificação, que é 
inteiramente obra dele; e eles 
estão em todas as pessoas 
regeneradas; e são as 
evidências de regeneração; 
pelo qual se sabe que os 
homens passam da morte 


para a vida; e eles sempre 
caminham juntos e são 
inseparáveis um do outro: não 
pode haver fé verdadeira onde 
o amor está faltando, pois a fé 
opera pelo amor; e não pode 
haver amor verdadeiro, onde 
não há fé; eles amam apenas 
os santos corretamente, que 
os amam na fé e por causa 
disso; e essas graças são 
visíveis e conhecidas pelos 
seus frutos, pelas quais elas 
são ouvidas e comentadas, 
como eram as de Filemon. A fé 
no coração é confessada pela 
boca; e o amor, tanto a Cristo 


como ao seu povo, mostra-se, 
assim como a fé, nas obras de 
retidão. As vezes, a fé é 
colocada antes do amor, sendo 
uma graça principal e o grande 
recebedor de todas as bênçãos 
da graça; e aqui o amor é 
colocado antes da fé, por ser 
mais excelente devido à sua 
continuidade e duração; ou 
pode não haver design nele; 
mas antes, como às vezes um, 
e as vezes outro é mencionado 
primeiro, isso mostra que eles 
estão em pé de igualdade, e 
ambos têm seu lugar e 
utilidade id Sd Os 
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que tens em direção ao Senhor 
Jesus, e a todos os santos; que 
devem ser considerados 
igualmente objetos da mesma 
graça ou distintos; isto é, que 
Cristo é o objeto da fé e do 
amor, e os santos são o objeto 
da fé e do amor; ou então 
essas graças devem ser 
distinguidas por seus 
respectivos objetos; como essa 
fé é para com Cristo, e amor 
para com todos os santos; que 
Cristo é ao mesmo tempo 
objeto de fé e amor é certo; 
nem há dificuldade em 


considerá-lo como tal; a fé 
deve ser exercida igualmente 
nele, como em Deus Pai; e ele 
é realmente o objeto imediato 
da fé, e por quem os homens 
crêem em Deus; e ele deve ser 
amado, e é amado por seu 
povo acima de todas as coisas, 
e em todos os momentos e 
com sinceridade: e que os 
santos são objetos do amor de 
todas as almas 
verdadeiramente graciosas, é 
um caso claro; mas a maior 
dificuldade é como devem ser 
os objetos de sua fé; e ainda 
há exemplos disso, Êxodo 


14:31 e, de fato, o verdadeiro 
amor acredita em todas as 
coisas, e espera todas as 
coisas, 1 Coríntios 13: 7. Mas 
parece melhor dividir esses 
objetos de acordo com as 
diferentes graças e considerar 
a fé como sendo dirigida a 
nosso Senhor Jesus; que é 
olhar para Cristo, mover-se 
para ele, abraçá-lo e abraçá-lo, 
ficar e inclinar-se sobre ele, 
viver sobre ele e andar nele; e 
que em Filêmon pode ser 
forte, não fingido e operativo: 
e o amor pode ser considerado 
como sendo dirigido a todos 


os santos; pois, embora todos 
os homens sejam, de certo 
modo, amados, e bondade 
seja mostrada a eles, e isso até 
aos inimigos, ainda mais 
especialmente aos santos; que 
são separados por Deus Pai, 
cujos pecados são expiados 
pelo sangue de Cristo e que 
são santificados internamente 
pelo Espírito, e estão 
habilitados a viver sobria e 
retamente: e todos esses são 
objetos de amor, ricos ou não. 
pobres, maiores ou menores 
crentes, de habilidades mais 
ou menos significativas; pois 


E Ps 


todos sao Igualmente amados 
por Deus, redimidos por Cristo 
e regenerados por seu 
Espírito; são justificados pela 
sua justiça, são todos filhos e 
herdeiros de Deus, e são 
chamados na esperança de 
seu chamado; e o amor a eles 
deve ser fingido, fervoroso, 
ativo e laborioso, e como 
Cristo nos amou; etalera o 
amor de Filêmon, assim como 
era universal, e essa 
distribuição dessas graças a 
seus respectivos objetos pode 
ser confirmada a partir de um 
lugar paralelo em Colossenses 
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enviada ao mesmo tempo com 
ISSO. 


Geneva Study Bible 


Ouvindo o teu amor e fé, que 
tens em relação ao Senhor 
Jesus e a todos os santos; 


EXEGÉTICO (LÍNGUAS ORIGINAIS) 


Testamento Grego do 
Expositor 


Filemom 1: 5 . áxovwv 

provavelmente de  Epafras, 
veja Colossenses 1: 7-8 ; 
Colossenses 4:12 ( Pé de Luz ). - 


[O TÁ EF SEEN 


TNV Gyarnv .... 50 E, da Te QUE 
tens em relação ao Senhor 
Jesus Cristo, e o amor que 
mostras a todos os santos. “A 
ordem lógica”, diz Lightfoot, “é 
violada e as cláusulas são 
invertidas na segunda parte da 
frase, produzindo assim um 
exemplo da figura chamada 
quiasma; ver Gálatas 4: 4-5. 
Isso resulta aqui do apóstolo 
estabelecer os pensamentos 
na sequência em que lhe 
ocorrem, sem considerar o 
arranjo simétrico. O primeiro e 
proeminente pensamento é o 
amor de Philemon. Isso sugere 


a MINIIVAU UU SUd It, LUITIU dq 
fonte da qual ela brota. Isso 
novamente requer uma 
referência ao objeto da fé. E 
então, finalmente, chega a 
sequência adiada ao primeiro 
pensamento - o alcance e a 
abrangência de seu amor. ”- 
riotu : não” fidelidade ”, mas” 
fé (crença), cf. 1 Coríntios 
13:13 |, Gálatas 5: 6, 1 
Tessalonicenses 1: 3 .— npóc... 
ecic : a diferença nessas 
proposições é digna de nota, 
rpôóç refere-se à “fé” para a ala 
de Cristo (cf. 1 Tessalonicenses 
1: 8 ), € loveç ao amor aos 


| PI 
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desenvolvidos em Filêmon 1: 
6-7. - TobG áyiovç : São Paulo 
pretende que Onésimo seja 
pensado aqui. O significado 
original do título áyrç |, 
aplicado aos homens, pode ser 
visto em uma frase como: 
“Sereis santos, porque eu, O 
Senhor teu Deus, sou santo” ( 
Levítico 19: 2). Para os judeus, 
como São Paulo, a raiz 
correspondente em hebraico 
conotava a ideia de algo 
separado, isto é , consagrado 
ao serviço de Deus ( cf. por 
md Exodo 22:31 [29]. O 
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ÚVioL CUTiSttuliu UMynalrterne 
O éxkxAnoia ; € assim como, de 
acordo com o significado 
subjacente ao equivalente 
hebraico da palavra áyroc , a 
separação para o serviço de 
Deus era a concepção 
principal, também, de acordo 
com o significado raiz de 
éxkAnoia , conotava a ideia do 
corpo daqueles “chamados, "E, 
portanto, separados do 
mundo. 


Bíblia de Cambridge para 
escolas e faculdades 


5) sem duvida] de Epafras, 


talvez com a confirmação de 
Onésimo do seu ponto de 
vista. O grego implica um 
processo de audição; o assunto 
estava presente continuamente 
na conversa. 


amor |] Veja abaixo Filêmon 1:7 
' Filemom 1: 9. À carta inteira 
é de amor para amor. 


fé ] Alguns comentaristas (veja 
a nota de FEllicott, onde a 
opinião é discutida e rejeitada) 
explicam isso como * fidelidade 
“(como provavelmente Gálatas 
5:22 e certamente Tito 2:10 ). 
Mas esse significado é raro em 


a PS 


dO Faduio e precisa de Tortes 
evidências para adoção em 
qualquer caso. O significado 
dominante, À confiança, 
confiança ", está bastante 
estabelecido aqui. 


em direção a ... em direção a ] O 
texto grego "recebido", retido 
aqui por Lightfoot, tem duas 
preposições diferentes, que 
podemos render em direção a 
e até, respectivamente; “Para” 
o Objeto da fé, ” para ” os 
objetos do amor. 


em direção ao Senhor ... santos | 
RV (e, portanto, Alford) lê toda 


“o T EA 
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a PdsSdaAvy Luli, ICU Uri CU Je 
que tens em relação a etc.”, 
tornando apenas “ a fé ”, não “ 
teu amor ”, referem-se ao 
Senhor e aos santos; (a 
confiança do homem em 
Cristo saindo em uma "obra de 
fé", chamada brevemente " fé " 
- veja Filêmon 1: 6 - em relação 
aos santos). Mas achamos que 
Lightfoot distribui as 
referências de amor e fé, 
transversalmente, aos santos e 
ao Senhor, respectivamente. 
CP. para apoiar Colossenses 1: 
3-4 , Uma passagem escrita 
quase ao mesmo tempo. Sem 
dúvida on arranio do daradn 
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nessa visão, é é peculiar. Mas 
nesta carta doméstica ocorrem 
várias liberdades naturais da 
linguagem. 


“ Todos os santos " : leia todos 
os santos com quem Filemom 
teve que fazer. - Sobre a 
palavra “ santos ”, veja nota em 
Colossenses 1:2. 


Gnomen de Bengel 


Filemom 1: 5 . |, Koówv , 
audiência ) Paulo havia 
conquistado Philemon, 


Philemon 1:19 , e aqui ele 
elogia seu caráter consistente. 


Do próprio Onesimo, ele pode 
ouvir sobre seu amor e fé . - 
ÁVOMNV - TLOTUV - TIpÓC - Incobv 
Kai giç - úyiouç - amor - fé - para 
- Jesus e para os santos ) Então 
Efésios 1:15 : mas nesta 
passagem há um Quiasmo em 
relação a Philemon. O primeiro 
está conectado com o quarto, 
o segundo com o terceiro; mas 
o amor é colocado em primeiro 
lugar, porque é para uma 
amostra de amor que ele está 
exortando Filêmon, a quem a 
ordem da fé e do amor já era 
conhecida. Paulo dá graças a 
Deus por esse abençoado 


estado de Filêmon. 


Comentários do púlpito 


Verso 5. - Ouvir o teu amor e a 
fé ... santos. Ele ouviria esses 
exemplos da fé e do amor de 
Filêmon naturalmente através 
de Epafras (ver Ver. 2). Refere 
fé" a "o Senhor Jesus" e 
"amor" a "todos os santos” 
(um quiasmo ou referência 
cruzada). Observe que a frase 
é TIPOÇ ( OU seja , erga , em 
direção a) TOV KUpLOV, mas Eiç 
( ou seja, após) TOUÇ ÁyLOUÇ ; 
talvez porque Cristo não possa 
agora ser alcançado pelos 


Estorços corporais, mas 
apenas aspirado pela alma; 
enquanto os pobres podem 
realmente ser alcançados e 
ministrados. "Vocês sempre 
têm os pobres contigo, mas eu 
nem sempre os tenho” ( 
Mateus 26:11 ). Todos os 


cristãos São chamados 
"santos" nas Escrituras, como 
Efésios 1: 1 = 
invariavelmente. Que 


lembrança para eles de seu * 
chamado sagrado” ( 2 
Timóteo 1: 9)! Meyer observa, 
no entanto, que não é 
incomum com São Paulo variar 
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Gálatas 2:16 ). 


Ligações 


Filemom 1: 5 Interlinear 
Filemom 1: 5 Francês 


Filemom 1:5 NVI 
Filemom 1: 5 Multilingue 
Filemom 1: 5 Espanhol 
Filemom 1: 5 Espanhol 
Filemom 1: 5 Chinês 


Filemom 1: 5 Aplicativos da 
Biblia 

Filemom 1: 5 Espanhol 
Filemom 1: 5 Biblia Paralela 
Filemom 1: 5 Chinês 


Filemom 1: 5 Francês 
Filemom 1: 5 Alemão 


Bible Hub 


Hub da Bíblia: pesquise, leia, estude a Bíblia en 
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